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Sportcommissie      
Commission Sportive                                                                                                                                                            
  
2012-04-12 
JA/JS/pp 
 
 
VERSLAG van de vergadering van 29 maart 2012 
RAPPORT de la réunion du 29 mars 2012. 
 
 
Aanwezig/Présents: 
J. Aerts - voorzitter, G. Van Pee, J. Servais, G. Michiels, J.P. Awouters, L. Marenne, Ph. Defooz, 
R. Paenen, P. Pauwels,  
Voor het dossier hanggliding: J. Bonné, J. Zeischka 
 
Verontschuldigd/Excusés:   
R. De Coninck 
 
 
1.  Aanvaarding van de verslagen van de vergaderingen van 2011-12-07: 

Approbation des rapports de réunion du 2011-12-07: 
 
  Het verslag wordt goedgekeurd 
  Le rapport est approuvé. 

 
2.  Records:  
 
  1) Microlight: 
    Jean-Luc Soullier  
    27-02-2012 - Sisteron (FR) 
    Class:  RAL1E 
    Distance over a closed circuit without landing - 50,128 km 
    Speed over a closed circuit - 50 km - 136,364 km/u 
    Altitude - 2401 m AMSL 
   Het dossier werd goedgekeurd als nationaal record en wordt overgemaakt aan de FAI voor  
   erkenning als wereldrecord. 

 Le dossier a été approuvé comme record national et transmis à la FAI pour homologation 
 comme record du monde. 
 

  2) Zweefvliegen /Vol à Voile: 
    Johan Luyckx 
    20-12-2011 - Bitterwasser Namibia 
    Open class en 15 m class 
    Free three turn point distance - 1 152 km 
   Het dossier wordt aanvaard als nationale record en wordt aan de FAI overgemaakt voor   
   erkenning als continental record - Africa 

 Le dossier a été accepté comme record national et transmis à la FAI pour homologation comme 
 record continental “Afrique”. 
 

  3) Hanggliding/Parapente: 
    Tom Haagdorens  
    24-05-2010 
    Maillen (EBML) 
    Class O1 - General 
    Free distance - 187 km 
   Mits de toelichting door J. Bonné, sportcommissaris van de betrokken federatie, wordt het  
   dossier alsnog erkend als nationaal record. 



 

Koninklijke Belgische Aeroclub vzw / Aéro-club Royal de Belgique asbl                                   2/3 
Montoyerstraat 1 box 12 – 1000  Brussel 
 

 Suite aux explications de J. Bonné, commissaire sportif de la fédération concernée, le dossier 
 est maintenant reconnu comme record national. 

   Tijdens deze vlucht werden alle de vereisten volbracht voor het zilveren brevet alsook de   
   afstandsproef voor het gouden en diamanten brevet. 

 Durant ce vol,toutes les exigences ont été remplies pour l’insigne d’argent  ainsi que pour les 
 distances d’insigne d’or et de diamant. 

 
3.  Reglementen van wedstrijden 2012 / Règlements des compétitions 2012: 
  
  Volgende wedstrijdreglementen werden neergelegd en goedgekeurd: 

Les règlements de compétition suivants ont été déposés et approuvés: 
 a) Zweefvliegen / Vol à Voile : 
  - Int. Competiton St.-Hubert / BK 2012 - 28 april/6 mei 
  - 2de Grote Prijs van Geraardsbergen - 21/22 april 
  - 19de Kaiser Wedstrijd Zwartberg - 30juni/1 juli 
  - 3rd Belgian Masters St. Hubert - 25/26 aug. en 1/2 sept. 
 b) Aerobatics 
  Belgian National Open Aerobatic Championship 2012 - St-Hubert - 15/17 juni 
  Aan de organisator werd gevraag de Local Procedures te vervolledigen met volledige    

   vermelding van datum/plaats en wedstrijdorganisatie. 
Il a été demandé à l’organisateur de bien vouloir compléter les “Local Procedures”et de 
communiquer la date, le lieu de l’organisation de la compétition. 

 
4.  Resultaten/Résultats: 
  
  Volgende resultaten werden ontvangen : Geen 
  Les résultats suivants ont été reçus: Neant 
   
5.  Homologatie van prestaties / Homologation des prestations : 
 
-  Zweefvliegen / Vol à voile  
  Alle dossiers worden aanvaard 
  Tous les dossiers sont approuvés 
 
6.  Allerlei / Divers: 
 
  a) Examen Sportcommissaris / Examen pour Commissaires Sportifs: 

De resultaten van het examen van vrijdag 16 maart 2012 – 19:00 u – Briefingzaal BAC / 
Goetsenhoven worden gehomologeerd. De 12 kandidaten hebben een schitterend examen 
afgelegd. 
Les résultats de l’examen du vendredi 16 mars 2012 -19:00 h- à la salle de briefing des BAC à 
Gossoncourt ont été homologués. Les 12 candidats ont présenté un examen impeccable. 
  

  b) Zweefvliegen/Vol à Voile: 
De KBAC-voorzitter, Mr. V. Wieme, ontving eind januari een schrijven vanwege de heer M. Litt  
aangaande de beslissing van de Sportcomissie ten aanzien van de klacht die werd ingediend tegen 
de wedstrijdjury. De brief van de heer Litt alsook het antwoord van de KBAC-voorzitter werd aan de 
commissieleden voorgelegd. De commissie is van oordeel dat dit schrijven van de heer M. Litt 
geen nieuwe elementen toevoegt aan het dossier en er dus geen reden is voor verdere 
behandeling van deze zaak. De Commissieleden bevestigen de beslissing genomen in de 
bijzondere vergadering van de Sportcommissie van 31 augustus 2011. 
 
Le président de l’ACRB, Mr.V.Wieme, a reçu fin janvier une communication de Mr M. Litt 
concernant la décision de la Commission Sportive au sujet de la plainte qui avait été déposée 
contre le jury de la compétition. La lettre de Mr Litt ainsi que la réponse du président de l’ACRB ont 
été présentées aux membres de la Commission. La Commission a été d’avis que cette lettre de Mr 
M.Litt n’apportait aucun élément nouveau au dossier et qu’il n’y avait donc aucune raison pour 
continuer le traitement de cette affaire. Les membres de la Commission confirment la décision 
prise lors de la réunion extraordinaire de la Commission Sportive du 31 août 2011. 
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  c) Zweefvliegen/Vol à Voile: 
Er werd informeel gediscussieerd over de toekomstige ontwikkelingen in verband met 
‘Training/Licensing’. 
Il a été discuté, de manière informelle, des dispositions futures concernant la formation et les 
licences. 

 
7.  Planning vergaderingen 2012 /  Planning des réunions 2012 : 
 
  Woensdagen om 18u30 / Les Mercredi à 18 h30 
  27-06 / 03-10 / 05-12 
 
Omstreeks 21:00 u wordt de vergadering gesloten.  
La réunion est clôturée aux environs de 21:00 h. 
 
 
J. AERTS                 Traduction par J. SERVAIS 
Voorzitter/Président 
 
 
 


